
Eloge de Severina Kiriakova  
 

Severina a une personnalité exceptionnelle: d'origine Bulgare, elle parle couramment l'anglais, 

l'allemand et le français. Elle maîtrise également l' Espagnol et le Russe.  

 

Avant d'effectuer son stage au sein de la Commission Européenne, plus précisément auprès de 

la Direction Générale de l'information et des Média, elle avait déjà pu acquérir une 

expérience en communication auprès du Bayrischer Rundfunk à Munich et du Focus Verlag. 

 

Son stage à la Commission Européenne, lui a permis de mettre à profit son expérience dans  la 

communication et d'approfondir ses connaissances. Elle a participé très activement à la 

création de la revue du programme e-ten, notamment en rédigeant des articles sur les projets 

des trois dernières années. De plus, elle s’est chargée de la mise à jour du site Internet de ce 

même programme et de l'organisation de conférences. Bref, Severina fut complètement 

intégrée dans son équipe et fut considérée comme une personnalité et une collaboratrice à part 

entière.  

 

Ce stage lui a permis de voir et de comprendre le fonctionnement d'une grande organisation 

telle que la direction générale de l'information et des Média, qui fait partie de la Commission 

Européenne. Ce qui me semble extrêmement important à souligner, c'est son intégration, je 

dirais même son immersion dans la culture "européenne". Comme je l'ai précédemment  

évoqué, Severina parle six langues dont quatre couramment, ce qui se ressent dans la qualité 

de la rédaction de son rapport de stage tant en français, qu'en allemand et en anglais. Pour le 

Jury, son expérience est un bon exemple réussi d’intégration européenne. 

 

Die Jury wünscht Frau Kiriakova alles Gute für Ihre weitere berufliche Zukunft.  

 


